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BERENMPRIEZRERDI-HDORAE

MEMREE : PEFE
(S EEHE )

[1]

BE¥ (BFEZF /Phonetics)

H#F (FHE5R / Phonology)

H)iAZE (F2EE5R / Morphology)
EER/EE (#EES / Syntax)

BX ¥ (BB / Semantics)

BRY%¥ (GBRR / Pragmatics)

NAESF (GAEES /Applied linguistics)
BEABF (FFEEHEEWR / Linguistic typology)
INAZiE (FMILEE / Isolating language)

[E371& (JEB#7EE / Inflectional language)
FhEIE (BFEEE / Agglutinating language)

[2]

B/ &% (F% /Phoneme)

BT (EH /Syllable)

B%& (H2EE3% / Morpheme)

EfRER(PA) (BREEXF. BRFEEFESE /
International Phonetic Alphabet)

XA (M) $5E (FFRIB94F# / Distinctive feature)

S ERL (GAE A / Point of articulation)

A2E 5% (BAE% / Manner of articulation)

tE (BE / Vowel)

#HE (FF /Consonant)

B (Ff)

B8 (B8R

NE /8% (5. BEYE. BB

FERE /BB (X85, B

HE (FERE)

B (9#E1F / Segment)

EIFTY GE#ZEER / Tone sandhi)

=3 (=18 / pause)

BEH Ao bhkxr—2ar, G b=, B/
Intonation, tone)

ZF (RFLR, 79k, FREFVR

Stress, Accent, Prominence)

[3]

ia (58 /Word)

B%E (F£8EZ% / Morpheme)

BHHiEx (BHMAER / Free morpheme)

ATEHREBR/FHEIBERE (MERBER / Bound
morphemes)

Bghin) (BEE / Simple words)

A RiE (A REE / Compound words)
TR (GEE)

TSR (BEEE / Affix)

BI4% ($288EF / Prefix)

B8 (EE#F / Suffix)

ElE}IE (BEEFRH / Fixed phrase)
EAXIRC (EAXEE= / Basic vocabulary)
E&EiE (EEEE / Homonym)

1 XiR ($82&EE / Synonym)

EAsriR (E4ZEE / Upper word)

ShkiE (4%3k3EE / Loan word)

mET GEREE / Hybrid)

E4&17 (Bf&E / Separable word, Line word)
1RAIE (1M /Idiom)

[4]

fA]F (X / Sentence)

ia4E (|] / Phrase)

RIEIAH (BEHEED 7 L—X / Modifying
construction)

a2 (fwEA / Word class, Parts of speech)

HAXER (HEMEE / Syntagmatic relation)

BExXH (RIIMBEHFR / Paradigmatic relation)

EZA GEB)X / Multi-verbal sentence)

&84 (3REEXX / Pivotal sentence)

#HiER (893X / Imperative sentence)

74 (FFIRX / Existential sentence)

Fi& (E3E / Subject)

MEEIE (BIfEEEEE / Agent subject)

SEXIE (ZEIFXE / Patient subject)

181& (ihEE / Predicate)

=iE (B#IEE / Object)

FiiE (EEEP / Head)

EIE GEKIEEREE / Adjective modifier)

K& GER{EEAEE / Adverbal modifier)

“BE” R0 YR (FURETARY k[ Tense
and Aspect)

iBS (L— F /Mood)

K4zhial (fhBEhEe / Transitive verb)

A RHzEhiE) (BEEA / Intransitive verb)

ERitik (FE3E / Universal Grammar, UG)



[5]

XhRER (33245 —3L3vAHK
/Communication Strategy)

WWHmKE (RS54 b X AR /| Politeness
Strategy)

MIREF/ EBF (RPT4T - TxzA4R |
Positive face)

HEBEF/ BT (XAT4T - TzA4R
Negative face)

EAES (EMEEE / Contact language)

BEES (BUEEE BI{EEE / Prestige language)

BEDE (EFEREE [ Language attitudes)

BREEH (O— FOYIYE R / Code-switching)

Bl (EFEEMAE / Register)

[6]

1% (8:& / Mother tongue)

%= (538 / Second Language)

JSEME (431 1) > A1) XL [ Bilingualism)

e BRI / <EEARIE (ERFREARER / Critical
Period Hypothesis)

BiEHE¥E (E#E / Direct method)

BEBIFHRFZE (XERFEZE /
Grammar-translation method)

WRBEE (A—TaA -V oHL-7TA—F /
Audiolingual approach)

XRBFEE (AZa2ahT4T -770—F |
Communicative approach)

EHSBHEFEE (FRVICEDVEHEFEE /
Task-based language teaching)

BFIES / BFEHEN (BENAEFE / Medium of
instruction)

HFEARN (5732 / Syllabus)

RiRDHT / $EIRSH BRASHT / Error analysis)

FNIE (hREEEE / Interlanguage)

Bt ({LA1E / Fossilization)
BE1X#® (§iB%:#% / Language transfer)
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